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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2366/98
z dne 30. oktobra 1998

o podrobnih pravilih za uporabo sistema proizvodne pomoc¢i za olj¢no olje za trzna leta 1998/99,
1999/2000 in 2000/01

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta 3t. 136/66/EGS z dne 22.
septembra 1966 o vzpostavitvi skupne ureditve trga za olja in
masti ('), kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES)
§t. 1638/98 (3), in zlasti ¢lena 5 Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 1638/98 z dne 20. julija
1998, o spremembi Uredbe 136/66/EGS o vzpostavitvi skupne
ureditve trga za olja in masti, in zlasti ¢lenov 2(4) in 4 Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) st. 2261/84 z dne 17. julija
1984, o splosnih pravilih za odobritev pomoci za proizvodnjo
oljénega olja in pomoci za organizacije proizvajalcev olj¢nega
olja (), kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES)
§t. 1639/98 (%), in zlasti ¢lena 19 Uredbe,

ker ¢len 3 Uredbe (EGS) st. 2261/84 predvideva vlozitev
prijave pridelka; ker je treba natancno opredeliti dolocene
pojme kot ,olj¢na drevesa v rodnosti“ ter predpisati vsebino in
razpored obvestil proizvajalcev za zagotovitev najnovejSega
znanja v sektorju proizvodnje olj¢nega olja in za izboljsanje
tega znanja pred zacetkom proizvodnega leta 2001/02, ko je
predvidena uvedba reforme;

ker za preprecitev resnega ogroZzanja trznega ravnotezja clen 4
Uredbe (ES) t. 1638/98 predvideva, da od 1. novembra 2001
ni mogoce izplacati nobene pomoci po kateremkoli veljavnem
projektu glede olj¢nih dreves, posajenih po 1. maju 1998,
razen v zvezi s preureditvijo starega oljénega nasada ali s
programom, ki ga odobri Komisija; ker je treba zato opredeliti
pojem ,dodatna olj¢na drevesa“ in ,nove zasaditve®, prav tako
pa ustrezne reZime za izjavo, doloditev in odobritev; ker bi
morali programi za dodatne zasaditve opredeliti Stevilo mrtvih
ali pozganih olj¢nih dreves, ki se jih lahko zamenja, ne da bi
prislo do povecanja skupne proizvodnje;
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L 208, 3.8.1984, str. 3.
. L 210, 28.7.1998, str. 38.

ker je treba do poglobljene proucitve metod, ki jih trenutno
uporabljajo drzave ¢lanice, podaljSati uporabo dolocb Uredbe
Komisije (EGS) §t. 3061/84, o podrobnih pravilih za uporabo
sistema proizvodne pomoci za olj¢no olje (°), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 245597 (), v pridelo-
valno leto 1998/99;

ker za namene odobritve ¢len 13(1) Uredbe (EGS) §t. 2261/84
zahteva, da lastniki oljarn izpolnjujejo dolocene pogoje; ker bi
morali biti pogoji za odobritev taki, da zagotavljajo ucinkovit
rezim nadzora; ker bi morale biti oljarne opremljene za avto-
mati¢no tehtanje koli¢ine oljk, ki prihajajo vanje; ker bi morale
zabelezene informacije vsebovati podrobnosti o namembnem
kraju olja, ki zapusca oljarno;

ker mora v skladu s ¢lenom 14 Uredbe (EGS) §t. 2261/84
vsaka drzava ¢lanica proizvajalka uporabiti sistem pregledov, ki
zagotavlja, da je proizvod, za katerega se odobri pomo¢, upra-
vicen do take pomoci; ker morajo zato zahtevki za pomoc
vsebovati podatke, ki so potrebni za uporabo tega sistema; ker
je treba v ta namen predpisati dolocene obveznosti za pridelo-
valce oljk in organizacije proizvajalcev ter njihova zdruzenja;

ker lahko pridelovalci oljk svoje oljke stiskajo v drugi drzavi
¢lanici in ne v drzavi clanici pridelave; ker je treba zaradi
pravilne uporabe programa pomoci predvideti upravno sodelo-
vanje med drzavo ¢lanico, kjer se pridobi olj¢no olje, in drzavo
Clanico porekla oljk;

ker je treba opredeliti dejavnike, ki jih je treba upostevati za
dolocanje koli¢ine, upravi¢ene do pomoci; ker bi bilo treba
predpisati pravila za dolocanje koli¢ine, upravicene do pomoci
v primerih, ko koli¢ine, za katero se zahteva pomo¢, in/ali
Stevila dreves, navedenih v prijavi pridelka, ni mogoce preveriti
ali sprejeti v Casu opravljanja pregledov;

() ULL 288, 1.11.1984, str. 52.
() ULL 340, 11.12.1997, str. 26.
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ker je treba pred poglobljeno proucitvijo programa, ki je
trenutno v veljavi, podaljsati uporabo dolocb Uredbe Komisije
(EGS) §t. 3061/84 v zvezi s priznavanjem organizacij proizva-
jalcev in njihovih zdruZenj, in predpisi za njihovo financiranje
na podlagi pomoci, zadrzane v skladu z ¢lenom 20d Uredbe
it. 136/66/EGS;

ker ¢len 2 Uredbe (ES) §t. 1638/98 predvideva, da bi se v
trznih letih od 1998/99 do 2000/01 delo v zvezi z registrom
pridelovanja oljk, predvideno v Uredbi Komisije (EGS)
§t. 2276/79 z dne 16. oktobra 1979, o podrobnih pravilih za
sestavo registra pridelovanja oljk v drzavah ¢lanicah, ki proiz-
vajajo oljcno olje ('), kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (EGS) st. 1279/89 (), moralo osredotociti na obliko-
vanje, dopolnjevanje in uporabo geografskega informacijskega
sistema (GIS); ker bi zato zaradi zagotovitve zdruZljivosti s
podatkovnimi bazami integriranega administrativnega in
kontrolnega sistema, predvidenega v Uredbi Sveta (EGS)
3508/92 z dne 27. novembra 1992, o vzpostavitvi integrira-
nega administrativnega in kontrolnega sistema za dolocene
programe pomoci Skupnosti (°), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 820/97 (%), in v Uredbi (EGS) st. 3887/
92 z dne 23. decembra 1992, o podrobnih pravilih za uporabo
integriranega administrativnega in kontrolnega sistema za dolo-
Cene programe pomoci Skupnosti (), kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo Komisije (ES) §t. 1678/98 (°), informa-
cije, ki jih je treba vkljuciti v GIS pridelovanja oljk, morale biti
opredeljene skupaj metodami za centralizacijo, ureditvami,
merili in tehni¢nimi odstopanji; ker je treba zaradi financiranja
Skupnosti dolociti, v kaksnih razmerah se bo $telo, da je GIS za
pridelovanja oljk drzave ¢lanice ali regije dokoncan;

ker mora GIS za pridelovanje oljk omogocati, da se preverjajo
informacije v prijavah pridelka; ker je zato treba predvideti
postopek za preverjanje razlik med temi prijavami in ocenami
GIS za pridelovanje oljk; ker je treba v primerih, ko razlik ni
mogoce razresiti, dolociti posledice za koli¢ino olj¢nega olja,
upravicenega do pomoci;

ker bi bilo treba za primer, da GIS ni dokoncan, predvideti
minimalno $tevilo pregledov prijav pridelka na kraju samem;
ker je treba za trzno leto 1998/99 postaviti GIS za pridelovanje
oljk v vseh drzavah ¢lanicah in ker bi se zato morala prizade-
vanja osredotociti na to nalogo;
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ker je treba predpisati postopke za preglede na kraju samem, ki
opredeljujejo predvsem Stevilo prijav, ki bi jih bilo treba preve-
riti na kraju samem na podrogjih, kjer GIS za pridelovanje oljk
ni bil dokoncan; ker je treba za preverjanje skladnosti med
informacijami v zahtevkih za pomo¢ in informacijami v
evidencah zalog v oljarnah organizirati podrobne preglede
reprezentativinega deleza oljarn s sankcijami za prejemnike olja,
ki zavracajo inSpekcijo ali ne morejo dokazati, da so prevzeli
posiliko olja;

ker je treba ukrepe, predvidene v tej uredbi, upostevati v
delovnem razporedu nadzornih uradov, predvidenih v Uredbi
Komisije (EGS) $t. 27/85 z dne 4. januarja 1985, o podrobnih
pravilih za uporabo Uredbe (EGS) $t. 226284, o dolocitvi
posebnih ukrepov v zvezi z olj¢nim oljem (), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (EGS) st. 3602/92 (%);

ker so ukrepi, predvideni s to uredbo, v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za olja in masti,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE 1

Prijave pridelka

Clen 1

1. Za namene dodelitve pomo¢i za proizvodnjo olj¢nega
olja, kot je predvideno v ¢lenu 5 Uredbe 136/66/EGS, morajo
pridelovalci oljk pred 1. decembrom vsako trzno leto vloziti
prijavo pridelka, ki zajema njihova olj¢na drevesa v rodnosti in
podatke o olj¢nih nasadih, ki jih urejajo, na dan 1. novembra
trznega leta, na katerega se prijave nanasajo.

2. Za namene te uredbe:

(a) ,olj¢no drevo v rodnosti“ pomeni Zivo olj¢no drevo vrste,
razvri¢ene kot domaca, trajno namesceno, ne glede na
starost ali stanje, po moznosti z ve¢ debli, ki so v osnovi
lo¢ena drugo od drugega za manj kot dva metra;

()u
U
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L. L 366,15.12.1992, str. 31.
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(b) ,parcela za pridelavo oljk“ pomeni:

— parcelo z olj¢nimi drevesi, kot jo opredeljuje zadevna
drzava ¢lanica, ali, ¢e take opredelitve ni,

— nepretrgan kos zemljis¢a na obmocju, ve¢jem od tistega
navedenega v drugi alinei ¢lena 24(1), prekritem z olj¢-
nimi drevesi v rodnosti, od katerih je vsako manj kot
20 m oddaljeno od drugega oljcnega drevesa;

(c) ,razpr§ena oljicna drevesa® pomeni olj¢na drevesa v
rodnosti, ki ne izpolnjujejo pogojev, da bi predstavljala
skupino olj¢nih dreves na parceli za pridelavo oljk;

(d) ,obmogje z olj¢nimi drevesi“ pomeni obmodje parcele za
pridelavo oljk ali za vsako razprseno olj¢no drevo, obmogje
enega ara;

(e) ,kmet“ in ,gospodarstvo” pomeni pojme, opredeljene v inte-
griranem sistemu, predvidenem v ¢lenu 1(4) Uredbe Sveta
(EGS) 3t. 3508/92.

3. Prijave pridelka je treba vloziti pri pristojnem organu
drzave clanice ali, kjer je primerno, organizaciji proizvajalcev,
katere ¢lan je zadevni pridelovalec oljk.

Clen 2

Od trznega leta 1998/99 morajo prijave pridelka vsebovati
vsaj:

(a) priimek, imena in naslov pridelovalca oljk;
(b) lokacijo ali lokacije gospodarstva;

(c) skupno stevilo oljénih dreves v rodnosti, vkljuéno z
razprSenimi olj¢nimi drevesi;

(d) navedbe katastrskih $tevilk za parcele za pridelavo oljk na
gospodarstvu, ali kjer se kataster ne vodi, popoln opis
gospodarstva in parcel za pridelavo oljk;

(e) za vsako parcelo za pridelavo oljk: Stevilo olj¢nih dreves v
rodnosti, glavno sorto in podatke o morebitnem namakanju
ali prisotnosti drugih pridelkov.

Clen 3

1. Kjer je bila pri pristojnem organu Ze vloZena prijava
pridelka, mora prijava pridelka za tekoce leto pridelave le
navesti predhodne prijave in vse spremembe od takrat. Za trzni
leti 1998/99 in 1999/2000 se upostevajo vse spremembe ob
upostevanju veljavnih opredelitev in potrebnih informacij za
prijave pridelkov po Uredbi (EGS) $t. 3061/84 za 1997/98.

Ce ni sprememb glede teh informacij, je treba prijave pridelka
vloziti istocasno kot zahtevke za pomo¢ in morajo le navajati,
da ni sprememb v primerjavi s predhodno prijavo.

2. Prijave po Uredbi (EGS) st. 3061/84 se nadomestijo s
prijavo celotnega pridelka v skladu s ¢leni 1 in 2 v teku trznih
let 1999/2000 in 2000/01.

Clen 4

1. Kot podlaga za placilo pomoci pridelovalcem oljk v
okviru skupne ureditve trga za olja in masti, veljavne od 1.
novembra 2001, je treba geografsko dolociti dodatna oljéna
drevesa, posajena po 1. maju 1998, in jih vkljuciti v drzavne in
regionalne programe, odobrene s strani Komisije po postopku,
predpisanem v ¢lenu 38 Uredbe 136/66/EGS.

Velja, da so olj¢na drevesa dolocena geografsko, ko se pojavijo
v grafi¢ni referen¢ni bazi podatkov, predvideni v ¢lenu 24, ali,
ko ima pristojni organ drzave ¢lanice kartografske informacije,
ki dopuscajo dolocitev polozaja dreves.

2. Za namene Clena 4 Uredbe (ES) st. 1638/98, ,dodatno
olj¢no drevo* pomeni olj¢no drevo, posajeno po 1. maju 1998,
ne pa olj¢nega drevesa, ki zamenja drevo, izkréeno po 1. maju
1998:

— na geografskem obmodju, zajetem v programu preusme-
ritve, ali

— Ce se izkrCenje in zamenjave zabeleZijo posamezno, na
gospodarstvu dolocenega pridelovalca oljk.

Izkréeno olj¢no drevo, navedeno v predhodnem pododstavku,
ne sme biti tisto, ki je Ze bilo zabeleZeno kot zamenjano z
drugim oljénim drevesom; mora biti tisto, ki je bilo pred
izkr¢itvijo olj¢no drevo v rodnosti, geografsko dolo¢eno.

3. Programi, ki zajemajo dodatna oljéna drevesa in ki so
predloZzeni Komisiji v odobritev, morajo zlasti vsebovati
naslednje informacije:

(a) skupno stevilo oljénih dreves v rodnosti in ustrezna
obmogja v dolo¢enih geografskih podrocjih na dan predsta-
vitve programa,

(b) stevilo zasajenih in izkréenih olj¢nih dreves, kot je predvi-
deno v programu, in ustrezna obmocja,

(c) kjer je to primerno, Stevilo mrtvih ali pozganih olj¢nih
dreves, ki se bodo zamenjala, z opisom okoli¢in,
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(d) geografske lokacije izkré¢enih, mrtvih ali pozganih olj¢énih
dreves.

Clen 5

1. Nove zasaditve od 1. novembra 1995 do 31. oktobra
1998 morajo biti zajete v prijavi pred 1. aprilom 1999 skupaj
z informacijami, navedenimi v ¢lenu 2, ali, kjer je to primerno,
s sklicevanjem na predhodne prijave z istimi informacijami.
Prijavo nove zasaditve spremljajo dokumenti, ki drzavi ¢lanici
zadovoljivo dokazejo, da:

— so bila vsa ali nekatera od dreves posajena pred 1. majem
1998; ali da:

— je bila saditev opravljena po 1. maju 1998 in pred 1.
novembrom 1998 in jo je v tem casu spremljala izkréitev
nekega Stevila (ki se doloci) olj¢nih dreves v rodnosti.

Dokaz je lahko v obliki prodajnih ra¢unov drevesnic, dostavnih
dokumentov za mlada drevesa ali drugih dokumentov, ki jih
priznava drzava clanica.

2. Od 1. novembra 1998 morajo zadevni pridelovalci oljk
vloziti predhodne prijave o namenu saditve z navedbo $tevila
in lokacije olj¢énih dreves in, kjer je to primerno, Stevila in loka-
cije olj¢nih dreves, ki se bodo izkr¢ila ali ki so bila izkréena in
ne zamenjana po 1. maju 1998.

Najkasneje do konca drugega meseca potem, ko so bile vloZene
prijave, navedene v prvem pododstavku, drzava ¢lanica obvesti
zadevne pridelovalce, ali:

— nacrtovana saditev vkljuCuje zamenjavo izkrcenih dreves in
zato ne more vkljucevati dodatnih dreves v smislu ¢lena
4(2)7

— nacrtovana saditev vkljuCuje dodatna olj¢na drevesa, zajeta
v programu, odobrenem po ¢lenu 4, in zato izpolnjuje
pogoje za pomo¢ po 31. oktobru 2001,

— nacrtovana saditev vkljucuje dodatna olj¢na drevesa, ki ne
predstavljajo podlage za placilo pomo¢i po 31. oktobru
2001.

3.V prijavah pridelka, navedenih v ¢lenu 2, morajo biti
opredeljena vsa olj¢na drevesa skupaj z:

(a) sklicevanje na predhodno prijavo, navedeno v drugem
odstavku, in
(b) kjer je to primerno:

— navedbo Stevila olj¢nih dreves v rodnosti, ki so bila
izkréena in ki jih nadomescajo nova drevesa, ali

— navedbo programa, ki ga odobri Komisija, po katerem
se ta saditev opravlja.

POGLAVJE 2

Pridelki

Clen 6

1. Za namene dolocitve pridelka oljk in pridelka olja, nave-
denih v ¢lenu 18 Uredbe (EGS) §t. 2261/84 za trino leto
1998/99, drzave clanice proizvajalke Komisiji zagotovijo
podatke o homogenih pridelovalnih obmocjih ob upostevanju
zlasti:

— geografske lokacije in agronomskih znacilnosti terena,

— prevladujoc¢ih  sort, najobicajnejSe vrste obrezovanja in
starosti olj¢nih dreves.

Homogena pridelovalna obmocja se lahko spremenijo samo ob
predstavitvi prepricljivih utemeljitev. Te spremembe je mogoce
izvesti na pobudo Komisije ali na zahtevo drzave ¢lanice.

2. Podatki za vsako pridelovalno obmocje, navedeni v
odstavku 1, vsebujejo vsaj naslednje:

(a) geografske meje obmodja;
(b) ocenjeno obmocje zasajeno z olj¢nimi drevesi;

(c) ocenjeno povprecno Stevilo olj¢nih dreves na hektar zemlje,
ki se uporablja za pridelavo oljk;

(d) povpreéno pridelavo oljk na drevo;

() povprecno proizvodnjo deviskega olj¢nega olja na 100 kg

oljk.

3. Najkasneje do 1. avgusta 1999 drzave clanice posredujejo
podatke, navedene v odstavku 2(b) do (e), skupaj s kratkim
poro¢ilom o pogojih pridelave, zabelezenih na vsakem
obmodgju v trznem letu.

4. Za namene ugotavljanja pridelka olja za trzno leto
1998/99 drzave ¢lanice proizvajalke v oljarnah, opremljenih na
razliéne nadine in ki so reprezentativne za zmogljivosti
stiskanja na tem obmodju na razlicnih stopnjah spravila
pridelka, doloc¢ijo pridelek oljénega olja na vsakem pridelo-
valnem obmogju.

Za namene ugotavljanja pridelka oljk drzave clanice vsaj za
najvedja pridelovalna obmodja in na zaletku trznega leta dolo-
Cijo pridelek oljk za drevesa, ki so reprezentativna za pogoje
pridelave na obmodju.
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POGLAVJE 3

Odobrene oljarne

Clen 7

Od trznega leta 1998/99 za namene dodelitve odobritve za
oljarne:

(a) morajo informacije, navedene v ¢lenu 13(1)(@@) Uredbe
(EGS) §t. 2261/84, vsebovati naslednje:

— zmogljivost skladi$¢enja olja,
— dejansko zmogljivost stiskanja na osemurni delovni dan,

— opis tehni¢ne opreme, ki je name$Cena ali deluje v
oljarni, s podrobnostmi o vrsti, znamki, modelu in urni
zmogljivosti vsake enote;

(b) zaradi inspekcije oljarn, ki so proizvedle ve¢ kot 20 ton olja
v predhodnem trznem letu, morata biti med zmogljivostmi
avtomaticni sistem za tehtanje oljk in beleZenje teZe in
merilec porabe elektrike posebej za opremo za stiskanje.

Vendar se od trznega leta 1999/2000 tocka (b) uporablja za
oljarne z zmogljivostjo, kot je navedena v drugi alinei pod (a),
vi§jo od 2 toni olja na osemurni delovni dan. To dolocilo se
uporablja za druge oljarne od trznega leta 2000/01.

Poleg tega morajo oljarne pridelovalcem oljk, kakor hitro imajo
na voljo te informacije, izdati potrdila, predvidena v ¢lenu
12(1) in morajo izpolnjevati in§pekcijske pogoje, ki jih predpi-
suje drzava clanica.

Brez poseganja v nacionalne kazni, ki se lahko uporabijo, se za
izpolnjevanje pogojev, predvidenih v ¢lenih 8 in 9, uporablja
¢len 13(4) Uredbe EGS st. 2261/84 glede na tveganja, povzro-
Cena za koli¢ine, upravi¢ene do pomodi.

Clen 8

Po indpekcijskih rezimih, predvidenih v ¢lenu 14 Uredbe (EGS)
§t. 2261/84, drzave ¢lanice predvidijo:

(a) za preverjanje, $e posebej z analizo vzorcev, da olje ustreza
opisu in opredelitvam v tocki 1 Priloge k Uredbi st. 136/
66/EGS in da ni onesnazeno z neZelenimi snovmi, Se
posebej topili;

(b) od trznega leta 1998/99:

— da evidence zalog, povezane s finan¢nimi porocili, ki jih
je treba voditi, vsebujejo vsaj informacije, opredeljene v
¢lenu 9(1), in, kjer je to primerno, navedbe opravljenih
analiz.

— da se mese¢na porocila s temi informacijami posljejo
pred desetim v mesecu, ki sledi zadevnemu mesecu,
pristojnemu organu in, kjer je to primerno, organu,
odgovornemu za preglede; vendar za oljarne, ki so
proizvedle manj kot 20 ton olja v predhodnem trznem
letu, mese¢no porocilo vkljucuje samo koli¢inske infor-
macije, navedene v lenu 9(1)(b), (c), (d) in (f),

— za preverjanje metod odstranjevanja odpadne vode;

(c) da od trznega leta 1999/2000 dobave olj¢nega olja izpol-
njujejo eno od naslednjih zahtev:

— kjer je prodana koli¢ina manj kot 50 litrov ali, kjer
prodaje ni, da je bila dobavljena ob izdaji potrdila, ki
izkazuje vsaj zadevno koli¢ino, navedbe in podpis
prejemnika;

— ali, ko je bilo olje prodano, da je bilo dobavljeno v
neposredni embalazi za ponovno uporabo z najvejo
kapaciteto 200 litrov, opremljeno s pecatom, ki ga ni
mogole ponovno zapecatiti, in s serijsko Stevilko,
Stevilko odobritve oljarne in trznega leta; ali

— ali, ko je bilo olje prodano, da je bilo dobavljeno ob
izdaji racuna in bancnega zapisa o placilu.

Clen 9

1. Evidence zalog, predvidene v ¢lenu 8(b), vsebujejo za vsak
dan:

(a) kolicine oljk, ki vstopajo v oljarno, za vsako serijo, z
imenom proizvajalca ali lastnika vsake serije;

(b) koli¢ine stisnjenih oljk;

(¢) koli¢ine pridobljenega olja;

(d) kolicine olja, kupljene ali pridobljene od 1. decembra 1998,
z navedbo posiljatelja; koli¢ine, ki se nanasajo na november
1998, se navedejo skupno;

(e) koli¢ine ostanka oljk, dolocene pavsalno;

(f) kolicine olja, ki zapuscajo oljarno po serijah, z imenom
prejemnika in navedbo, ali je prejemnik pridelovalec, zajet
v prvi alinei odstavka (c) ¢lena 8;
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(¢) koli¢ine ostanka oljk, ki odhajajo iz oljarne:

— po serijah, z imenom prejemnika v primeru prodaje
podjetju za ekstrakcijo,

— dolocenih pavialno, z imenom prejemnika v drugih
primerih,

— stehtanih po serijah, kadar ima oljarna tirno tehtnico.

2. Na zahtevo organov, odgovornih za preverjanje evidence
zalog, mora oljarna predloziti:

(@) od 1. julija in od trznega leta 1998/99 koli¢ino olj¢nega
olja, stisnjenega od zacetka trznega leta, raz¢lenjeno po
serijah oljk, ki so prihajale v oljarno, in po zadevnih pride-
lovalcih;

(b) od trinega leta 1999/2000 ali 2000/01 v skladu z drugim
odstavkom ¢lena 7 avtomatsko registrirane teze serij oljk,
ki prihajajo v oljarno;

() od trznega leta 1999/2000 register dobavljenih kolicin,
raz€lenjenih v skladu s tremi alincami ¢lena 8(c), in
navedbo sklica na prejemnika olja;

(d) kjer se olje in/ali pridobljeni ostanek oljk proda, ra¢un o
prodaji vsake serije in od trznega leta 1999/2000 banc¢na
porocila, ki izkazujejo placilo za olje.

3. Koli¢ine ostankov oljk, navedene v odstavku 1, se lahko
dolotijo na osnovi filtrata, tako da se koli¢ino stisnjenih oljk
pomnozi s koli¢nikom, prikazanim v tehni¢ni specifikaciji
oljarne, ali, ¢e to ni mogoce, naslednjih okvirnih koli¢nikov:

— 0,35 za oljarne s tradicionalnim na¢inom proizvodnje,

— 0,45 za oljarne z nepretrganim tri-stopenjskim nacinom
proizvodnje,

— 0,70 za oljarne z nepretrganim dvostopenjskim nacinom
proizvodnje.

Clen 10

1. Za namene nadzora pridelovalci oljk, navedeni v ¢lenu
9(1)(f), ki so prejeli ve¢ kot 200 litrov olja, do konca nasled-
njega trznega leta vodijo registre namembnega kraja za olje,
proizvedeno iz njihovih oljk, ali kjer je to primerno, prodajne
racune in drugo dokazno dokumentacijo.

Nadalje mora pridelovalec predloziti pristojnemu organu v
drzavi ¢lanici ali, kjer je to primerno, organizaciji proizvajalcev,
katere ¢lan je, od trZnega leta 1999/2000 in pred 1. decem-

brom, prijavo koli¢in za vsak glavni namembni kraj za olje,
pridobljeno v predhodnem trznem letu, in izjavo o zalogah na
dan 1. novembra.

Organizacije proizvajalcev informacije v drugem pododstavku
sporocijo pristojnemu organu v drzavi ¢lanici ali, kjer je to
primerno, nadzornemu organu, pred 1. januarjem. DrZave
¢lanice o tem obvestijo Komisijo pred 15. januarjem.

2. Glavni prejemniki olja, kot navedeno v c¢lenu 9(1)(f),
razen navedenih v odstavku 1, hranijo na razpolago za
nadzorne organe dokumente, potrebne, da lahko ti organi
preverijo, ali so navedeni prejemniki zares prevzeli zadevno
olje. Opredelitev ,glavnega prejemnika“ in dolocitev potrebnih
dokumentov zadeva drzavo ¢lanico.

Clen 11

1. Drzave ¢lanice proizvajalke Komisijo obvestijo:

— pred 1. septembrom o koli¢ini olj¢nega olja, ki so ga proiz-
vedle oljarne glede na tekoce trzno leto dne 30. junija;

— pred 1. decembrom o koli¢ini oljénega olja, ki so ga proiz-
vedle oljarne v preteklem trznem letu.

2.V primerih, navedenih v ¢lenu 13(6) Uredbe (EGS)
§t. 2261/84, mora drZava clanica za pridobitev odobritve za
oljarne pod posebnim kontrolnim rezimom predstaviti uteme-
lieno zahtevo Komisiji, pri ¢emer navede vrsto nadzora, ki ga
bo uporabila v zadevni oljarni. V' 30 dneh Komisija odlodi, ali
dodeli odobritev ali ne, ter zadevno drzavo ¢lanico obvesti o
svoji odlogitvi.

POGLAVJE 4

Zahtevki za pomo¢ in odobritev pomo¢i

Clen 12

1. Zahtevke za pomo¢ lahko vlozi pridelovalec oljk, ki je
vlozil prijavo pridelka. Vsebovati morajo najmanj naslednje
informacije:

(a) priimek, imena in naslov pridelovalca oljk;

(b) koli¢ino proizvedenega deviskega olj¢nega olja;
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(c) lokacijo(-e) gospodarstva in parcel, kjer so bile pridelane
oljke, s sklicem na prijavo pridelka;

(d) odobrena(-e) oljarna(-e), kjer je bilo olje proizvedeno, s
podatki o koli¢inah uporabljenih oljk in olja, ki ga je pride-
lala vsaka oljarna;

(e) kjer je to primerno, od proizvodnega leta 1999/2000
naprej, koli¢ino oljk, dobavljenih podjetju za predelavo
namiznih oljk, z navedbo podatkov o podjetju.

Zahtevke za pomo¢ mora spremljati potrdilo oljarne, o njegovi
obliki in vsebini odlo¢ijo drzave ¢lanice, pri ¢emer potrdijo
podatke, navedene pod (d).

2. Kadar so pridelovalci oljk prodali nekaj ali vse svoje oljke,
naj zahtevki za pomo¢ poleg informacij, opredeljenih v
odstavku 1, vsebujejo:

(a) priimek, imena in naslov kupca;

(b) kopijo ra¢una za prodajo oljk;

(c) kopijo potrdila oljarne, ki potrjuje podatke, navedene v
odstavku 1(d).

3. Pridelovalci oljk vloZijo zahtevke za pomo¢ pred 1.
julijem vsakega trznega leta:

— organizacijam proizvajalcev, kadar so pridelovalci oljk ¢lani
take organizacije,

— pristojnim organom dolo¢ene drzave ¢lanice, kadar pridelo-
valci oljk niso ¢lani organizacije proizvajalcev.

Kadar so zahtevki vloZeni prepozno, se pomo¢, do katere bi bili
pridelovalci oljk upraviceni, ¢e bi bili njihovi zahtevki vloZeni
pravocasno, zmanj$a za 1 % na delovni dan, razen v primeru
vije sile. Zahtevkov, ki so prepozni za ve¢ kot 25 dni, se ne
sprejme.

4. Pridelovalci oljk, ki Zelijo prejeti predujem na pomog,
predviden v ¢lenu 12 Uredbe (EGS) §t. 2261/84, morajo vloZiti
zahtevek za predujem skupaj z zahtevkom za pomoc.

5. Drzave ¢lanice Komisijo pred 1. septembrom vsako trzno
leto obvestijo o Stevilu zahtevkov za pomo¢ in zadevnih koli-
¢inah oljénega olja.

Clen 13

Kadar se del ali ves pridelek pridelovalca oljk stisne v odobreni
oljarni v drzavi clanici, kjer oljke niso bile pridelane, se
zahtevek za pomo¢ vloZi pristojnemu organu drzave ¢lanice,
kjer je bilo proizvedeno olje.

V takih primerih po pregledu zadevne oljarne ta drzava ¢lanica
posreduje zahtevek za pomo¢ in informacije v zvezi s
pregledom oljarne drzavi ¢lanici porekla oljk. Po preverjanju,
da so bile vse zahteve za odobritev pomoci izpolnjene, drzava
¢lanica, kjer so bile oljke pridelane, izplaca proizvodno pomoc.

Clen 14

1. Pridelovalci oljk so upravi¢eni do pomoci v zvezi s koli-
¢ino deviskega olja, ki ga dejansko proizvedejo, poleg pavsalne
koli¢ine olja iz ostankov oljk po odstavku 2.

Vendar se koli¢ina, na katero se lahko izplac¢a pomo¢ v zvezi s
prijavami pridelka in zahtevki za pomoc za trzna leta 1998/99,
1999/2000 in 2000/1 v primerih, navedenih v ¢lenu 15
Uredbe (EGS) $t. 2261/84 in ¢lenu 2(3) Uredbe (ES) st. 1638/
98, doloci v skladu s ¢lenom 15.

2. Koli¢ina olja iz ostankov oljk, na katero je mogoce izpla-
ati pomo¢, je enaka 8 % koli¢ine deviskega oljcnega olja,
proizvedenega iz oljk, iz katerih je nastal ostanek in za katere
je bila priznana upravi¢enost do pomoci v skladu s ¢lenom
2(4) Uredbe (EGS) st. 2261/84.

3. Zaradi dolocanja dejanske koli¢ine proizvedenega devis-
kega olj¢nega olja od trznega leta 199899 pristojni organ 3e
posebej uposteva:

— kar zadeva pridelovalne mozZnosti osnovne podatke v regi-
stru  pridelovanja oljk ali geografskem informacijskem
sistemu (GIS) za pridelovanje oljk. Na podrogjih, ki trenutno
niso zajeta v registru pridelovanja oljk ali GIS, se uporabijo
informacije, vsebovane v prijavah pridelka;

— informacije iz racunalniskih datotek, navedenih v ¢lenu 27;
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— dokazila o stiskanju, ki jih priskrbijo odobrene oljarne;

— rezultate opravljenih pregledov.

4. Za namene dolocanja dejanske proizvodnje, navedene v
¢lenu 17a(2) Uredbe (EGS) st. 2261/84, zadevne drzave ¢lanice
pred 1. aprilom po vsakem trznem letu obvestijo Komisijo o
koli¢ini, na katero se lahko izplaca pomoc.

Clen 15

1.V primerih, predvidenih v ¢lenu 15(2) in (3) Uredbe
(EGS) §t. 2261/84, ko odobrena oljarna ne potrdi koli¢ine,
zajete v zahtevkih za pomod¢, drzava clanica v skladu s ¢lenom
15(4) te uredbe doloci kolicino olja iz te oljarne za vsakega
zadevnega pridelovalca oljk, ki je upravi¢en do pomoci.

Vendar, brez poseganja v reklamacije, ki jih lahko proti oljarni
vlozijo zadevni pridelovalci oljk, koli¢ina, na katero se izplaca
pomo¢, ne sme presegati 75 % koli¢ine, zajete v vsakem
vlozenem zahtevku za pomo¢, ali 75 % koli¢ine, dobljene z
mnoZenjem povprecnih pridelkov za homogeno pridelovalno
obmogje s stevilom zadevnih olj¢nih dreves. Stevilo olj¢nih
dreves se dolo¢i pro rata kot funkcija koli¢ine zadevnega olja v
primerih, ko se zaprosi za pomo¢ za olje, pridobljeno v ve¢
oljarnah.

2. Kjer je Stevilo dreves, prikazano v prijavi pridelka, vecje
od dejansko ugotovljenega, se koli¢ina, na katero se izplaca
pomoc¢ in kjer je to primerno druge sankcije, dolo¢i v skladu s
¢lenom 28(4) na podlagi odstotka, za katerega Stevilo prijav-
lienih dreves presega dejansko Stevilo:

— kadar je ta presezni odstotek 55 % ali manj, se pomoc
odobri na koli¢ino, navedeno v prvem pododstavku ¢lena
14(1), zmanj$ano za popravno koli¢ino; popravna koli¢ina
je enaka zmnozku zadevne koli¢ine, odstotka in koeficienta,
podanega v naslednji lestvici:

Presezni odstotek Koeficient
vi§ji od 0, vendar ne visji od 5 0
vi§ji od 5, vendar ne visji od 15 0,005
vi§ji od 15, vendar ne visji od 25 0,0075
vi§ji od 25, vendar ne visji od 35 0,010
vi§ji od 35, vendar ne visji od 45 0,0125
vi§ji od 45, vendar ne visji od 55 0,015

— kjer je presezni odstotek vigji od 55 %, vendar ne visji od
75 %, pridelovalec oljk in zadevne parcele niso upraviceni
po shemi pomoci za zadevno trzno leto,

— Kkjer je presezni odstotek vi§ji od 75 %, pridelovalec oljk in
zadevne parcele niso upraviCeni po shemi pomoci za
zadevno trzno leto in naslednje trzno leto.

Clen 16

1. Glede na rezultate opravljenih pregledov, zlasti kot je
navedeno v ¢lenu 28, drzave ¢lanice izplacajo predujem, pred-
viden v ¢lenu 12 Uredbe (EGS) st. 2261/84, od 16. oktobra
vsako trzno leto.

2. Potem, ko so opravljeni vsi zahtevani pregledi in glede na
njihove rezultate, drzave clanice pridelovalcem izplacajo
ostanek pomoci v 90 dneh po tem, ko Komisija doloci dejanski
pridelek za zadevno trzno leto in enotni znesek proizvodne
pomoci, kot je predvideno v ¢lenu 17a(2) Uredbe (EGS)
it 2261/84.

POGLAVJE 5

Organizacije proizvajalcev in njihova zdruZenja

Clen 17

Brez poseganja v druge pogoje, predpisane v ¢lenu 20c Uredbe
§t. 136/66/EGS, poglavjih 3 in 4 Uredbe (EGS) st. 2261/84 in
tej uredbi, se organizacije proizvajalcev in njihova zdruzenja ne
smejo priznati, e se ne obveZejo:

(a) da imajo potrebno administrativno strukturo za opravljanje
nalog, ki so jim zaupane;

(b) da imajo usposobljeno osebje, potrebno za opravljanje teh
nalog;

(c) sestaviti Cetrtletna porocila o svojem delu in voditi zapise o
svojem upravljanju;

(d) upostevati rok, predpisan v ¢lenu 12(3),

— v primeru organizacij, ki niso ¢lanice zdruzZenja, vsak
mesec predloziti pristojnemu organu zahtevke za
pomo¢, ki so jih njim posredovali njihovi ¢lani v prejs-
njem mesecu,
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— v primeru organizacij, ki so ¢lanice zdruZenj, vsak
mesec posredovati zdruZenju zahtevke za pomog, ki so
jih predlozili njihovi ¢lani v prejsnjem mesecu,

— v primeru zdruZenj organizacij proizvajalcev, vsak
mesec predloziti pristojnemu organu zahtevke za
pomo¢, ki so jih njim posredovale njihove organizacije
¢lanice v prej$njem mesecu.

Priznanje je odvisno od upostevanja vseh pogojev, dolocenih v
tem ¢lenu.

Clen 18

Za namene preverjanja izpolnjevanja pogojev, predpisanih v
¢lenu 4(2) Uredbe (EGS) §t. 2261/84, organizacije proizva-
jalcev zahtevajo od svojih ¢lanov, da priskrbijo kopije zemljisko
knjiznih izpiskov, pogodb ali drugih dokumentov, na podlagi
katerih upravljajo svoje nasade oljk. Te kopije je treba priloziti
registru ¢lanov organizacije proizvajalcev.

Clen 19

1. Organizacije proizvajalcev, ki sestavljajo zdruZenje,
morajo zastopati vsaj tretjino gospodarskih regij, navedenih v
lenu 4(3) Uredbe (EGS) §t. 2261/84.

2. Preverjanje, predvideno v prvi alinei ¢lena 10 Uredbe
(EGS) 8t. 2261/84, zajema 5 % pregledov, ki jih opravijo orga-
nizacije proizvajalcev, ¢lanice zdruZenja. ZdruZenja pripravijo
podrobno porotilo o vsakem opravljenem pregledu in zadevni
drzavi ¢lanici ter, ¢e je treba, tudi nadzornemu uradu, takoj
posredujejo njegovo kopijo.

Clen 20

1. Pred 1. januarjem vsako trzno leto organizacije proizva-
jalcev ali, kjer je to primerno, njihova zdruZenja, pristojnemu
organu ustrezne drzave ¢lanice predloZijo prijave svojih ¢lanov
o pridelku in njihove morebitne spremembe.

2. Organizacije proizvajalcev, ali, kjer je to primerno,
njihova zdruzenja, predloZijo zahtevke za pomo¢ za tekoce
trzno leto pristojnemu organu ustrezne drzave ¢lanice pred 1.
avgustom vsako trzno leto. Vendar lahko organizacija ali zdru-
zenje zahtevke za pomo¢, ki so jih pridelovalci oljk vlozili
prepozno, predlozijo do 14. avgusta vsako trzno leto.

3. Po opravljenih pregledih, predvidenih v ¢lenu 8(1) Uredbe
(EGS) §t. 2261/84, organizacije proizvajalcev pristojnemu
organu ustrezne drZave clanice posredujejo zahtevke svojih
¢lanov za predujem.

Clen 21

1. Pred 31. aprilom vsako trzno leto se naslednji zneski
dolocijo na podlagi ocene za celoten delez pomoci, zadrzane v
skladu s ¢lenom 20d Uredbe st. 136/66/EGS in znotraj najvisje
meje ocenjenih sredstev za vsako drzavo ¢lanico:

(a) enotni znesek, ki se dodeli zdruzenjem za vsako ¢lanico
organizacijo proizvajalcev;

(b) enotni znesek, ki se dodeli organizacijam proizvajalcev za
vsak posamezni vloZen zahtevek za pomoc.

Za dolocitev Stevila clanov organizacij proizvajalcev, ki jih je
treba upostevati za uporabo tocke (a), se upostevajo samo ¢lani,
ki so v obdobju, ki zajema tekoce in tri predhodna trzna leta,
organizaciji vlozili vsaj en zahtevek.

Delez pomoci, zadrzane v skladu s ¢lenom 20d Uredbe
§t. 136/66/EGS, se razdeli med organizacije proizvajalcev na
podlagi koli¢ine oljénega olja, za katerega se odobri pomoc
preko vsake organizacije.

Brez poseganja v ¢len 11(3) Uredbe (EGS) 2261/84, morajo
zdruzenja v primerih, ko so izpolnila vse svoje obveznosti po
pravilih Skupnosti in niso uporabila celotne vsote, zbrane na
podlagi finan¢ne ureditve, predvidene v tocki (a), ostanek razde-
liti med svoje clanice organizacije proizvajalcev na podlagi
Stevila ¢lanov teh organizacij.

2. Vendar, kjer pomo¢, zadrzana v skladu s ¢lenom 20d(1)
Uredbe §t. 136/66/EGS, ne zadostuje za odobritev zneskov, ki
izhajajo iz uporabe odstavka 1(a) in (b) za organizacije proizva-
jalcev in njihova zdruZenja, lahko zadevne drzave clanice
prispevajo za placilo dolocenih stroskov za preglede, ki jih ta
telesa opravljajo.

V teh primerih lahko drzave ¢lanice organizacijam proizva-
jalcev in njihovim zdruZenjem odobrijo zneske, ki se razlikujejo
od opredeljenih v odstavku 1(a) in (b), vendar jih v nobenih
okolis¢inah ne smejo preseci.

3. Predujmi, predvideni v <¢lenu 11(4) Uredbe (EGS)
§t. 2261/84, ne smejo presegati:
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— v primeru zdruZenj, 70 % vsote, pridobljene z mnoZenjem
enotnega zneska, dolocenega za predhodno trzno leto v
skladu z odstavkom 1(a), s Stevilom ¢lanov svojih organi-
zacij proizvajalcev, ali

— v primeru organizacij proizvajalcev 70 % zneska, doblje-
nega z mnoZzenjem enotnega zneska, dolocenega za pred-
hodno trzno leto v skladu z odstavkom 1(b), s Stevilom
predvidenih zahtevkov.

POGLAVJE 6

Geografski informacijski sistem za pridelovanje oljk

Clen 22

Geografski informacijski sistem za pridelovanje oljk, predviden
v flenu 2(1) Uredbe (ES) $t. 1638/98, v nadaljevanju ,GIS za
pridelovanje oljk®, zajema pridelovalce oljk, ki so vlozili prijave
pridelka, kot je predvideno v ¢lenu 1 te uredbe, in zahtevke za
pomog, kot je predvideno v ¢lenu 12.

Clen 23

1. Vzpostavi se racunalniska alfanumeri¢na podatkovna baza
za registriranje naslednjih informacij v zvezi z vsakim kmetij-
skim gospodarstvom ali parcelo, odvisno od primera:

— informacije iz prijav pridelka in zahtevkov za pomo¢, z
vsemi morebitnimi spremembami,

— koli¢ine oljénega olja, in, kjer je to primerno, namiznih oljk,
za katere je bila izplacana pomoc,

— informacije, navedene v ¢lenu 10(1),

— rezultati pregledov na kraju samem.

2. Alfanumeri¢ni sistem za dolocanje kmetijskih parcel je
enak kot sistem, ki se uporablja za integrirani administrativni
in kontrolni sistem (IACS), dopolnjen, kjer je to potrebno, tako
da zajema obmod¢ja z olj¢nimi drevesi.

Clen 24

1. Za upravne enote, ki jih dolocijo drzave ¢lanice, se vzpo-
stavi racunalniska grafi¢na referencna podatkovna baza s parce-
lami, zajetimi v znatnem Stevilu prijav. Vsebuje naslednje tri
nize grafi¢nih informacij:

— digitalne ortofotografije,

— meje upravnih enot in parcel, kot so prikazane v katastru,
ali, kjer ga ni, v sistemu identifikacije parcel, vzpostav-
ljenem v drzavi ¢lanici,

— lokacijo posameznih olj¢nih dreves.

Drzave ¢lanice dolo¢ijo minimalno velikost parcel za pridelo-
vanje oljk, pod katero se meja ne dolo¢a. Minimalna velikost ne
sme biti ve¢ja od 10 arov.

Drzave ¢lanice za upravne enote, ki niso vkljucene v grafi¢ne
referen¢ne podatkovne baze, vzpostavijo alternativni sistem, ki
zagotavlja veljavnost prijav.

2. Grafi¢ne referen¢ne podatkovne baze uporabijo enoten
sistem projekcije za celotno drzavo in zagotavljajo, da se
razlicne plasti informacij geometri¢no skladajo v prostoru in
Casu.

Grafi¢na referen¢na podatkovna baza se v rednih ¢asovnih
presledkih posodablja in s tem zagotovi, da vsebuje najnovejse
razpolozljive informacije in da ortofotografije niso starej$e od
petih let.

3. Digitalne ortofotografije morajo izpolnjevati geometri¢ne
standarde za izdelavo zemljevidov v merilu 1: 10 000 in
morajo imeti z radiometri¢nega vidika maksimalno velikost
pike en meter. Glede mozaiCenja in tona morajo izpolnjevati
trzne standarde.

Meje parcel morajo biti v rasterski ali vektorski obliki, ki izpol-
njuje standarde za izdelavo zemljevidov v merilu 1: 10 000. V
vseh primerih mora uvedeni sistem imeti topoloske lastnosti,
potrebne za zagotovitev lahkega dostopa do parcel, spremljanje
mejnih nihanj v preteklih stirih trznih letih in dostop do znadil-
nosti parcel v alfanumeri¢nih podatkovnih bazah.

4. Pridelovalci oljk, ki so vlozili prijave pridelka, imajo
dostop do informacij v graficni referen¢ni bazi in lahko na
podlagi zahtevka prejmejo numeri¢ne in grafi¢ne informacije,
ki jih zadevajo.

Clen 25

1. Podro¢je kmetijskih parcel in Stevilo olj¢nih dreves v
grafi¢ni referencni bazi se dolo¢i z ustreznimi nacini, ki jih
opredeljuje pristojni organ, $e posebej s foto-interpretacijo
najnovejsih zra¢nih ali satelitskih fotografij z visoko lo¢ljivostjo.
Vendar je treba tam, kjer ni mogoce dobiti jasnih rezultatov s
foto-interpretacijo, opraviti preglede na kraju samem.

Treba je doloCiti razpriena olj¢na drevesa in priblizno vrisati
njihovo lokacijo.
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Drzave ¢lanice predpisejo tehni¢ne tolerance v zvezi z natanc-
nostjo meritev obmodij in Stetja dreves ob upostevanju uradnih
dokumentov in lokalnih razmer.

2. Stevilo olj¢nih dreves na vsaki se dolo¢i z upostevanjem
grafi¢ne referencne podatkovne baze in se primerja z informa-
cijami v prijavah pridelkov, vkljucenih v alfanumeri¢ne podat-
kovne baze.

Kjer se prijavljeno $tevilo olj¢énih dreves na gospodarstvu za ve¢
kot 3 % razlikuje od Stevila, dolocenega v skladu z odstavkom
1, se Steje, da je v prijavi pridelka neskladje.

3. Zadevne pridelovalce oljk, katerih prijave vsebujejo
neskladja, se o tem obvesti. Odobri se jim obdobje do treh
mesecev, po lastni presoji drzave clanice, v katerem upravicijo
neskladje ali, kadar so o tem prvi¢ obveséeni, spremenijo svoje
prijave.

Na zahtevo pridelovalca se v primeru, ko obrazlozitev drzavi
¢lanici ne zadosca, da bi sprejela prijavljene podatke, spreme-
njene kjer je to primerno, izvede pregled v prisotnosti obeh
strank, katerega stroski bremenijo pridelovalca, ¢e prijavljeni
podatki, spremenjeni po prvem odstavku ali ne, niso potrjeni.

4. Stevilo olj¢nih dreves, dolocenih za vsako parcelo ustreza:

— Kjer neskladje ni ugotovljeno ali kjer je neskladje manjse od
dolocenega v skladu z odstavkom 1, podatkom iz prijave,
spremenjenim, kjer je to primerno, v skladu z odstavkom 3,

— Kkjer pridelovalec oljk ni odgovoril v obdobju, ki ga dovo-
ljuje obvestilo o neskladju, podatkom dolo¢enim v skladu z
odstavkom 1,

— v drugih primerih, podatkom evidentiranim po pregledu,
predvidenem v drugem pododstavku odstavka 3.

5.  Obmodja, izra¢unana v skladu z odstavkom 1, in $tevilo
olj¢nih dreves, dolocenih za vsako parcelo, in skupne $tevilke
za vsako gospodarstvo, se registrirajo v alfanumeri¢ni podat-
kovni bazi.

Clen 26

1. Velja, da je GIS drzave ¢lanice ali regije za pridelovanje
oljk dokoncan, ko za dolo¢eno podrogje:

(a) alfanumeri¢na podatkovna baza, predvidena v ¢lenu 23(1),
vsebuje informacije o vseh prijavah pridelka in zahtevkih
za pomo¢ za zadnje trzno leto;

(b) grafi¢na referenéna podatkovna baza, predvidena v prvem
in drugem pododstavku ¢lena 24(1), navaja lokacijo vseh
parcel, zajetih v podatkovni bazi in vklju¢enih v alfanume-
riéni podatkovni bazi.

(c) je bilo $tevilo olj¢nih dreves na parcelah v podatkovnih
bazah, navedenih pod (a), in v podatkovnih bazah, nave-
denih pod (b), primerjano po ¢lenu 25(2) in $tevilo prijav,
ki vsebujejo neskladja in s tem onemogocajo dolocitev
podatkov za registriranje v skladu s ¢lenom 25(4), pred-
stavlja manj kot 5 % vseh prijav pridelka.

2. Brez poseganja v rezultate preverjanj med razéis¢evanjem
ratunov EKUJS, so izdatki za postavitev GIS za pridelovanje
olik in posodabljanje v rednih ¢asovnih presledkih, grafi¢nih
referen¢nih podatkovnih baz upraviceni do financiranja s strani
Skupnosti za trzna leta 199899, 1999/2000 in 2000/01.

3. Drzave ¢lanice Komisijo obvestijo o nacionalnih ukrepih,
sprejetih v skladu s ¢leni 23 do 26.

Pred 1. januarjem 1999 drzave clanice Komisiji predstavijo
porocilo o polozaju GIS za pridelovanje oljk na dan 1.
novembra 1998.

Do 1. novembra 1999 Komisija dolodi, ali je bil GIS za pridelo-
vanje oljk za neko regijo ali drzavo c¢lanico dopolnjen na
podlagi porocila zadevne drzave ¢lanice v skladu s postopkom,
predpisanim v ¢lenu 38 Uredbe 136/66/EGS.

POGLAVJE 7

Nadzor

Clen 27

1. Stalne ra¢unalniske datoteke podatkov o proizvodnji oljk
in olj¢nega olja, predvidene v ¢lenu 16 Uredbe (EGS) st. 2261/
84, vkljucujejo:

a) alfanumeri¢ne podatkovne baze in grafi¢ne referenéne
p g
podatkovne baze GIS za pridelovanje oljk, predvidene v
¢lenih 23 in 24, in rezultate pregledov, predvidenih v ¢lenu
25;

(b) datoteke novih zasaditev, ki vsebujejo informacije, nave-
dene v ¢lenu 5, in rezultate pregledov, predvidenih v ¢lenu
29;

(c) datoteke organizacij proizvajalcev in njihovih zdruzenj, ki
vsebujejo informacije, navedene v ¢lenu 16(2)(b) Uredbe
(EGS) 5t. 2261/84;
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(d) datoteke oljarn, ki vsebujejo informacije o pogojih za
odobritev, navedene v ¢lenu 7, registre zalog, predvidene v
¢lenu 8, in rezultate pregledov, predvidene v ¢lenu 30.

(e) datoteke homogenih pridelovalnih obmocij, ki vsebujejo
informacije, navedene v ¢lenu 6.

2. Datoteke, navedene v odstavku 1, z izjemo graficne refe-
rencne podatkovne baze, omogocajo, da se podatki o tekocem
in vsaj tirih predhodnih trznih letih lahko takoj in neposredno
pogledajo.

Drzave ¢lanice lahko vzpostavijo decentralizirane datoteke, pod
pogojem da so enotne oblike, zdruzljive druga z drugo,
dostopne centralizirano v placilni agenciji in nadzornemu
organu. Podatkovne baze GIS za pridelovanje oljk morajo biti
zdruzljive s podatkovnimi bazami integriranega sistema.

Identifikacijske $ifre pridelovalcev oljk, organizacij proizvajalcev
in njihovih zdruZenj, oljarn in homogenih pridelovalnih
obmotij se posameznim osebam ali telesom dodelijo enkrat za
vselej ali pa so take, da se lahko avtomatsko pretvorijo in tako
omogocajo, da se takoj opravi zdruzevanja in iskanja za pet
trznih let, omenjena v prvem odstavku.

Brez poseganja v preglede, ki jih je treba opraviti, Se posebej
navzkrizne preglede med datotekami, in na sporocanje rezul-
tatov, morajo datoteke vsebovati arhive histori¢nih podatkov,
razpoloZljivih za trzna leta pred navedenimi v prvem odstavku,
in od 31. oktobra 20001 najkasneje dopuscati, da se informa-
cije, ki jih vsebujejo:

— avtomati¢no zdruzujejo na regionalni ravni in ravni drzav
¢lanic,

— avtomati¢no primerjajo med datotekami.

Clen 28

1. Od trznega leta 1998/99,

(a) pregledi prijav pridelka vsebujejo vsaj:

— primerjave s podatki v grafi¢ni referencni podatkovni
bazi, in kjer je to primerno, prilagoditve v skladu s
¢lenom 25,

— navzkrizne preglede, ki kazejo, da prijavljene parcele
dejansko obstojajo in preprecujejo podvajanje pomodi,
odobrene po tej shemi ali drugih shemah pomodi, ko
gre za prijavo podrocij;

(b) pregledi zahtevkov za pomo¢ obsegajo preverjanja, nave-
dena v drugi in tretji alinei ¢lena 14(3a) Uredbe (EGS)
§t. 2261/84.

Pregledi za zagotovitev, da specifikacija prijave pridelka in
zahtevkov za pomo¢ upostevajo e posebej:

— pridelke oljk in olja, dolo¢ene v skladu s ¢lenom 18 te
uredbe za podrodje, v katerem se nahajajo gospodarstvo
ali gospodarstva porekla oljk, ki so bile stisnjene;

— povprecne pridelke oljk in olja v obc¢inah, kjer se naha-
jajo gospodarstvo ali gospodarstva porekla oljk, ki so
bile stisnjene, ¢e so ti pridelki v drzavah clanicah na
voljo.

V primerih, ko pregledi po prvem pododstavku razkrivajo
nedoslednosti, se za druge nepravilne ali manjkajoce informa-
cije smiselno uporabi postopek, predpisan v ¢lenu 25(2) in (3)
za Stevilo olj¢nih dreves. Vendar ni mogoce spremeniti koli¢ine
olja, za katerega je bil vloZen zahtevek za pomoc.

2. Ne glede na prvi pododstavek odstavka 1 se v regijah, kjer
GIS za pridelovanje oljk Se ni bil dokoncan, opravijo pregledi
na kraju samem na 1% vseh prijav pridelka v trznem letu
1998/99, 5% v 1999/2000 in 10 % v 2000/01.

Vsaj dve tretjini prijav, navedenih v prvem pododstavku,
morajo biti prijave, ki niso bile pregledane na kraju samem v
predhodnih dveh trznih letih.

3. Med pregledi na kraju samem se preverijo vse informacije
v prijavah pridelka in zahtevkih za pomog, in Se zlasti:

— lokacija vsake parcele in Stevilo olj¢nih dreves na njej,

— namembni kraj olja v primeru, navedenem v ¢lenu 10(1),

— zdruzljivost med olj¢nimi drevesi na gospodarstvih in koli-
¢ino olja v zahtevkih za pomoc.

Zahtevki za pomo¢, ki vsebujejo nezdruzljivo koli¢ino olja, se
Zavrnejo.

4. Za vsako trzno leto od 1998/99 se ugotovi, kjer je
primerno, odstotek za Stevilo prijavljenih dreves, ki presega
Stevilo dreves, dolo¢enih v skladu s ¢lenom 25(4) ali najdenih
med pregledi, navedenimi v odstavkih 1 in 2.
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Ta odstotek je za Stevilo dolocenih dreves enak razliki med
Stevilom prijavljenih dreves in $tevilom dolo¢enih dreves, kadar
je ta razlika ve¢ja od ni¢, pomnozen s 100.

Clen 29

1. Kadar je dokaz nezadosten ali ko gre za dvom, drzave
¢lanice opravijo preglede prijav na kraju samem pred 1.
novembrom 1999, kot je predvideno v ¢lenu 5(1).

Saditve in izkrcitve, opravljene v obdobju od 1. maja do 31.
oktobra 1998, se dolocijo na podlagi vseh informacij, ki jih
dostavijo pridelovalci na zahtevo pristojnega organa drzave
¢lanice, in razmer, ugotovljenih na kraju samem, $e posebej v
zvezi z velikostjo dreves. Potem, ko so bili opravljeni vsi
pregledi, se za pridelovalce uposteva domneva nedolznosti.

2. Pred koncem naslednjega trznega leta se preveri vsaj 10 %
prijav, kot je predvideno v ¢lenu 5(2) in (3) za vsako trzno leto.

Clen 30

1. Od trznega leta 1998/99 pregledi, predvideni v ¢lenu
14(3) Uredbe (EGS) st. 2261/84, vklju¢ujejo podrobne preglede
skladnosti informacij in podatkov za vsako trzno leto, ki jih
dobavi vsaj 30 % odobrenih oljarn, izbranih na podlagi analize
tveganja. Vendar Stevilo pregledov v vsaki drzavi ¢lanici ne sme
biti manjse od Stevila pregledov v oljarnah, opravljenih v
trznem letu 1997/98.

Poleg tega se za zagotovitev, da se informacije registrirajo in
izpolnijo pogoji za odobritev, bezni pregledi opravijo vsaj na
naslednjih odstotkih oljarn:

— 5 % v 1998/99,
— 10 % v 1999/2000,

— 20 % v 2000/01.

2. Podrobni pregledi obsegajo:

(a) pregled opreme na kraju samem, koli¢ine in vrste proiz-
vodov na zalogi, ra¢unov in drugih ustreznih dokumentov;

(b) primerjave med razli¢nimi podatki, ki jih zagotavljajo
oljarne ali drugi viri, $e posebej zalog, namembnih krajev
olja in ostankov oljk, porabe elektrike in vode in uporab-
ljene delovne sile;

(c) primerjave med koli¢inami v registrih zalog in skupnimi
koli¢inami v zahtevkih za pomo¢, ki so jih vlozili zadevni
pridelovalci oljk;

(d) druge preglede, navedene v ¢lenu 8; vzor¢na analiza, nave-
dena v ¢lenu 8a, se izvede za vsaj 25 % odvzetih vzorcev.

3. Nadalje, pri vsaj 10 % podrobnih pregledih drzave ¢lanice
preverijo dobavitelje blaga ali storitev ali prejemnike olja ali
ostankov oljk, navedenih v ¢lenu 10 ali ¢lenu 9(1)(g).

Ce prejemnik olja ali ostankov oljk zavrne pregled ali ce ima
pristojni organ dokaz, ki kaze, da dobava olja ali ostankov oljk
ni bila prevzeta:

— je v primeru, navedenem v ¢lenu 10(1), zavezan placati
drzavi ¢lanici dvojni znesek pomoci za tisto koli¢ino olja,

— v primeru, navedenem v ¢lenu 10(2), drzava clanica
uporabi kazen, ki je sorazmerna s koli¢ino olja.

Zneski, ki jih zberejo drzave clanice, se odstejejo od izdatkov
Evropskega kmetijskega usmerjevalnega in jamstvenega sklada
pri pladilnih organih ali oddelkih v drzavah ¢lanicah.

Clen 31

Ko se organu poveri naloga opravljanja pregledov, predvidenih
v tej uredbi, se ti pregledi prikaZejo v delovnem razporedu
organa v skladu s ¢leni 3 in 4 Uredbe (EGS) §t. 27/85.

Ne glede na ¢len 4(1) in (2) Uredbe (EGS) st. 27/85 se delovni
razpored za trzno leto 1998/99 prilagodi kot potrebno in pred-
stavi Komisiji pred 1. decembrom 1998 za odobritev pred 1.
januarjem 1999. Prilagojeni razpored in ustrezni proracun
lahko drzave clanice dejansko odobrijo najkasneje do 15. janu-
arja 1999.

POGLAVJE 8

Splosno

Clen 32

Drzave ¢lanice proizvajalke sprejmejo vse potrebne ukrepe za
obves¢anje zadevnih pridelovalcev oljk, oljarn in drugih izva-
jalcev o sankcijah, predvidenih v ali skladnih z uredbami Skup-
nosti, Se posebej za primere, ko prijave pridelka ali zahtevki za
pomoc ne ustrezajo resnicnosti.
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Drzave ¢lanice proizvajalke Komisiji takoj posredujejo ukrepe,
sprejete v skladu s to uredbo.

Pred 1. januarjem 2000 in 1. januarjem 2001 drzave clanice
proizvajalke predstavijo zbirno porocilo o Stevilu pregledov,
opravljenih po ¢lenih 28, 29 in 30, $tevilu primerov, ko so bile
potrebne prilagoditve z navedbo zadevnih informacij ali
koli¢in, in o naloZenih ali obravnavanih sankcijah, skupaj s
kratko presojo vzpostavljenega sistema nadzora in vseh more-
bitnih tezav.

Clen 33

Uredba (EGS) §t. 2276/79 se razveljavi z veljavnostjo od 1.
novembra 1999.

Uredba (EGS) st. 3061/84 se $e naprej uporablja samo za
ukrepe, ki se nanaSajo na trzna leta pred 1998/99, do 31.
oktobra 1999. Razveljavi se z veljavnostjo od 1. novembra
1999.

Clen 34

Ta uredba zacne veljati 1. novembra 1998.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. oktobra 1998

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije



